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482 Dar ûf Sibille jach
Eneas vür hellesch ungemach
unt vür den Flegetonen rouch,
vür ander vlüzze, die drinne vliezent, ouch.

5 des nâmen wir uns muoze
unt gewunnen daz rîs ze buoze,
ob daz sper ungehiure
in dem hellischem viure
wære gelüppet ode gelœt,

10 daz uns an vreuden tœt.
dô was dem sper niht alsus.
ein vogel, heizet pellicânus,
swenne der vruht gewinnet,
al ze sêre er die minnet.

15 in twinget sîner triwe gelust,
daz er bîzet durch sîn selbes brust
unt læt daz bluot den jungen in den munt;
er stirbet an der selben stunt.
dô gewunnen wir des vogels bluot,

20 ob uns sîn triwe wære guot,
unt strichens an die wunden,
sô wir beste kunden.
daz moht uns niht gehelfen sus.
ein tier, heizet monîzirus,

25 daz erkennet der meide reine sô grôz,
daz ez slæfet ûf der meide schôz.
wir gewunnen des tieres herzen
über des küneges smerzen.
wir nâmen den karfunkelstein

30 ûf des selben tieres hirnbein,
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dar ûf †daz†Sybille jach
Enease vür hellesch ungemach
und vür den Flegetonen rouch,
vür ander vlüzze, die dâr în vliezent, ouch.

5 des nâmen wir uns muoze
und gewunnen daz rîs ze buoze,
ob daz sper ungehiur
in dem helschen viur
wær gelüppet oder gelœtet,

10 daz uns an vröuden tœtet.
dô was dem sper niht alsus.
ein vogel, heizet pellicânus,
wan der vruht gewinnet,
alze sêre er die minnet.

15 in twinget sîner triuwe gelust,
daz er bîzet durch sînes selbes brust
und lât daz bluot den jungen in den munt;
er stirbet an der selben stunt.
dô gewunnen wir an des vogels bluot,

20 ob uns sîn triuwe wær guot,
und strichenz an die wunden,
sô wir beste kunden.
daz mohte uns niht gehelfen sus.
ein tier, heizet monîzirus,

25 daz erkennet der megde reine sô grôz,
daz ez slâfet ûf der megde schôz.
wir gewunnen des tieres herzen
über des küniges smerzen.
wir †nemen†den karfunkelstein

30 ûf des selben tieres hirnbein,
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Dar ûf Sibille jach
Eneas vür helsch ungemach
unde vür den Fleigetanen rouch,
vür ander vlüzze, die drin vliezent, ouch.

5 des nâmen wir uns muoze
unt gewunnen daz rîs ze buoze,
obe daz sper ungehiure
in dem helschen viure
wære gelüppet ode gelœt,

10 daz uns an vröuden tœt.
dô was dem sper niht alsus.
ein vogel, heizet pellicânus,
swenne der vrühte gewinnet,
al ze sêre er diu minnet.

15 in twinget sîner triuwen gelust,
daz er bîzet durch sînes selbes brust
unt lât daz bluot den jungen in den munt;
er stirbet an der selben stunt.
dô gewunne wir des vogels bluot,

20 ob uns sîn triuwe wære guot,
unde strichenz an die wunden,
sô wir beste kunden.
dazne mohte uns niht gehelfen sus.
ein tier, heizet monîzirus,

25 daz erkennet der meide reine sô grôz,
daz ez slâfet ûf der meide schôz.
wir gewunnen des tieres herzen
über des küniges smerzen.
wir nâmen den karfunkelstein

30 ûf des tieres hirnbein,
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dar ûf Sibille jach
Eneas vür hellesch ungemach
unde vür des Flegetonen rouch,
vür ander vlüzze, die drin vliezent, ouch.

5 des nâmen wir uns ze unmuoze
unde gewunnen daz rîs ze buoze,
ob daz sper ungehiure
in dem helleschen viure
wære gelüppet oder gelœtet,

10 daz uns an vröuden tœtet.
Dô was dem sper niht alsus.
ein vogel, heizet pellicânus,
swenne der vruht gewinnet,
alze sêre er die minnet.

15 in twinget sîner triuwen gelust,
daz er bîzet in sîn selbes brust
unde lât daz bluot den jungen in den munt;
er stirbet an der selben stunt.
dô gewunne wir des vogels bluot,

20 op sîn triuwe uns wære guot,
unde strichenz an die wunden,
sô wir beste kunden.
daz mohte uns niht gehelfen sus.
ein tier, daz heizet monîzirus,

25 daz erkennet der megde reine sô grôz,
daz ez slâfet in der megede schôz.
wir gewunnen des tieres herzen
über des küneges smerzen.
wir nâmen karfunkelstein

30 unde leiten ûffe des tieres hirnbein,
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